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Sierkesztőségi Iroda:
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Előüzetési árs*:

Egész érre---------------- 24 kor.
Félévre--------
Negyedévre —
Egy hóra -------

— Egyes szám ára 8 fiit.
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

snbdeasap délután f> érrkor.

B - 12 .
Ihová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pieitx Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybeeskerek. Zápelya-atcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendő*
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POLITIKAI NAPILAP.
Telefaa 21. szán. FeialéíF «we-kesztő: Dr. Brájjer Lajos.

Nagybecskerek, Í904. XXI' III. évfolyam. 263 szám. Csütörtök, november 17.

ítéljen a nemzet! i Nevetséges öni tszelgéssé; egy olyan j bízom abban, hogy polgártársaimnak közös aka- 
I PrOKa.or sajnálatos szerepévé, a kit hiva- raía nemcsak akarni fogia a kitűzött célt, de

W »Per -frett» döntésre . . j I ““ovÄ*

A vad fölhalmozta, tulon-tul is kimé- | » vf,dLm fnhiilrprpL-^lit ° i ‘ l 2d"án d- u- 3 órakor a városháza nagytermében
ritette minden bizonyítékát, minden érvét. I s , , ..' 'OClefi első- j tartandó értekezleten megjelenni, mely értekezlet
Jajgatott, keserűen bömbölt. Fölállította : ..f , vl L] !l' 0öfcZv® tényjoeli alapját, ; lesz hivatva említett ipartelep létesítésének alapját
kelepcéit, fogas keresztkérdésekkel zaklatta I f J ^o^ra a rosszmdu’at és rágalom | megvetni. Ezen értekezleten megfognak jelenni
beismerésre a vádlottakat. Kihasználta mind- ! ^Vgét* A ^afók,bó1 " ’uint az ^en j az orSTJTmaavar Y^ti

i . ! gyakran megtörténik —- vád oltak l >tlek f országod magyar gazdaság1 egyesület képvise-azokat az eszközöket, (még a meg nem : , .„vnnh_tl.n i leléb6n Jeszenszky Pál és Zórád István titkárok,
engedhetöket is mértéken fölül), melyekkel u. • , ," ? A on atlan tények diapjan, j akik előadás keretében ismertetni fogják
a csávába szorított „bűnös“ fölött a ma- ' ami?,Va ,CiLmul1' , . I vezetet, melylyel a szóban forgó ipartelep meg-
rasztaló verdiktet kiakarta srófolni. ! „ , M°s‘«fiben a helyzetben épen ideje j valóé, iható.

A védelem passive viselkedett. Nem | V0,"a.fo1®! u,k.? «emelnek ítélkeznie 

hencegett szavakkal és órációkkal. Ilyenekre 1 RZ *, v ' J0/lni . mert Jönnie kell
nem is vo't se ideje, se kedve, mert mind- I Eredményéhez Kétség se fér.

kettői a munka kötelessége nyűgözte le.
Tettekkel, tényekkel felelt. Nem han- 

eurozott, hanem odadob'a a vád ellenében 
a legsúlyosabb érvet: megvalósulását mind­
annak, minek elmulasztásával, elárulásával 
vádoltatott.

:

Nagybecskerek, november 17.

a tér-

! Kérem íeh it ismételten t. c., hogy novem- 
j bér hó 23-án d. u. 3 órakor a városháza 
i termében biztosan megjelenni szíveskedjék.

Nagybecskerek, 1904. évi november hó

nagy-

16-án.
Dr. Perisics Zo'tán,

polgármester.lemMfeiti tßlsD MecsMi.
Nagybecskerek, november 17.

hírek.Marton Andor, a vármegyei gazdasági egye- j 
sül er titkára tegnapi cikkében hirt adott arról a i 

Súlyos pörölycsapásokkal zúzta össze | mozk,alomrói, mely azt célozza, hogy Nagybecs-
kereken kenderkikészitő telep lélesittessék. A telep, 
a mely úgy iparilag, mint gazdaságilag nagy fon-

Tájékozfafó.
A g 6 z í !1 r d 6 i telefon í ÍK. szám) minden nap 

reggeli hali órától kezdve délig az urak részére nyitva 
vs.n; hölgyek részére minden kedden és péntek 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este Vr6-tól 
‘/,8-ig urak részére is. Vidéki hölgyek részére 
minden nap délben gőzfürdő. kádfürdő egész 
nap, nyitva marad.

az összes vádakat: a hazaárulás, a nem- 
zetietlenség, a megalázkodás rágalmait.

Ott van a hadsereg magyarsága. Szer- ! ^ir városunkra, megérdemli a legszéle-
egészen magyarrá I seb'D körü érdeklődést és támogatást, ami hihetőleg

nem is fog elmaradni. Á telep létesítése érdeké­
ben november 23 ikán tartandó értekezletre

e n

vezetőben a jövendőre 
alapozva a tisztképzéssel s mostani álla­
potában kényszerítve arra, hogy magyar­
nak tartsa már magát minden érint­
kezésében.

— Előléptetések a Csanádi káptalanban.
Mint a hivatalos lap legutóbbi száma közli, a 
király a vallás- és közoktatásügyi magyar minisz­
ter előterjesztésére, a Csanádi székes-káptalanban 
Hemmen Ferenc éneklő kanonoknak az olvasó, 
dr. Kun László őrkanonoknak az éneklő, dr. 
S z e n t k 1 á r a y Jenő székesegyházi főesperesnek 
és idősb mesterkanonoknak az őrkanonokságra, 
dr. Várady Lipóí Árpád ifjabb mesterkanonok­
nak a székesegyházi főesperességre és idősb 
mesterkanonokságra, dr. Engels János idősb 
alapítványi kanonoknak az ifjabb mesterkanonok­
ságra és Wittenberger Antal ifjabb a'apit- 
ványi kanonoknak az idősb alapítványi kanonok- 
ságra való fokozatos előléptetését jóváhagyva, az 
ekként megüresedő ifjabb alapítványi kanonok- 
ságot Blaskovics Ferenc címzetes apátnak 
adományozta.

a
polgármester meghívókat bocsátott ki, a mely igy 
hangzik :

Meghivó
Városunk fejlesztése és a mezőgazdaság 

nagyobb jovedelmeztetése céljából a megyei gaz­
dasági egyesület Nagybecskerek városában szö- 

vagy részvénytársasági alapon egy 
kenderkikészitő telepnek a létesítését vette terve­
zetbe. Ezen ipartelepnek megteremtéséhez a 
földmivelésügyi kormánytól oly nagy arányú 
anyagi támogatás van kilátásba helyezve, hogy 
valóban városunk érdeke elleni nagy hibának 
kellene tekintenünk, ha a kedvező alkalmat meg 
nem ragadnánk s elmulasztanánk minden tőlünk 
telhetőt megtenni, hogy a szóbanforgó ipartelep 
városunkban létrejöhessen. Nagy érdeke fűződik 
ennek megteremtéséhez városunknak s városunk 
minden polgárának! A kitűzött cél érdekében 
tehát közös munkára kell tömörülnünk s Lizva

Óit van a honvédségi tüzérség. A mi 
katonáink; a szorosabb értelemben vett 
magyar h adsereg dörgő ágyúi elnémítják 
a bábeli hangzavart, mi most azon az 
oldalon ütötte föl fejét, hol évtizedek ó'a 
ez mint legszentebb, legelódázhatlanabb 
nemzeti vívmány szerepelt.

Ott a kétéves katonai szolgálat. Há­
lom esztendei keserves katonai kenyéren 
át nem S/ürődik többé a vérnek adója. 
Régi vágya mindenkinek, alapköve az 
ellenzéki politikának.

Ez a védelem!
Hova zsugorodik ezzel szemben a vád! ?

vetkezeti

A „TORON FAL“ tárcája. Ivaló gondolat birtokába jutni. Most is ott állott 
könyvszekrénye előtt és bámult öntudatlan
„Lcxicon -ra. Éppen tizenharmadszor kezdte ol- I — Isienem! (Micsoda óriási szamárság volt 
vasm: „Békalencse — Burgonyavész8, mikor a ide bejönni.) Azt hiszem ma estély lesz náluk! 
szeme megakadt egy kicsi piros könyvön, arany- — Eh! Mit nekem estély! Számoltál-e te a
betűkkel volt reányomva: „Virágnyelv.“ következményekkel?! (Szegény kadétról kövér

A főhadnagy elérzékenyedett. íme egy régi csöppekben hullott a verilék.) Vagy azt hiszed, az 
emlék. Kadét korában kapta egy trafikos kis- csak upy megy, hírbe hozni egy leányt, aztán fa­
asszonytól s azóta őrzi h ven. Jubileumi emlék, képnél hagyni? Naponként küldözgetni a csokro-
(A trafikos hölgy volt századik szerelme) Kezébe kát lángvörös szegfűkből! Ismered te a virág­
vette a könyvet s abban a pillanatban egy ötlete nyelvet?!
támadt. Nem szólt egy szót sem, csak székbe — Én csak görög nyelvet tanultam —
vetette magát és kacagott hatalmasan, fairen- rebegte a kadét — azt is csak pótlót!
getően. Csak akkor szűnt meg nevelni, midőn — Azután naponként korzózni, a szolgálatot
felnyílt az ajtó s belépett rajta Himody László elhanyagolni, a leány haját még a templomban
grófi tiszthelyettes. Szigorúan nézett az ér- is simogatni! — Himody László olyan mozdulatot 
kezőre. mínt a kezdő úszó, mikor nagyot nyel a

zavaros vízből s azután kapaszkodni akar a 
levegőbe.

— Igen a Sárikával! — Keményen nézett 
a a kadétra.

Nero főhadnagy virágnyelve.
— A „Torontál* eredeti tárcája. —

Nero főhadnagy csak azért nem csinált 
paprikást a kadétból, mert nem akarta szélugratni 
a tarokk kompániát, ahol pedig a kadét, mint 
negyedik, feltétlenül szükséges volt. Ámbár a 
kadét igen gyakran szerepelt, mint „ötödik“ olyan 
helyeken, ahol nélküle is igen szépen megéltek 
volna.

Á főhadnagy például nagyon rossz néven 
vette, hogy szakadatlanul ott lábatlankodik 
Baloghéknál és förtelmes módon csapja a szelet 
a „kicsikénél". Eleinte a fogságok különféle ne­
meinek elmés alkalmazásával próbált a bajon — Kadét, — kezdte az üdvözlés után —
segíteni, de ez többet ártott, mint használt. A mit csináltál már megint? (Tizenöt nap biztos! 
kadét észrevette, hogy féltékenyek reá s még becsülte meg Himody gróf Nero tekintetét.) Te 
szemtelenebb, Büogh Sárika pedig még szerel- kompromittálod az egész hadsereget ! Mi lesz 
mesebb lett. (Rossz nyelvek ugyan azt beszélték, Balogh Sárival?
hogy nem a kadétba, hanem a kilenc ágú — A Sárival, a Sárival? — Egy ideig meg-
koronájába.) . rökönyödve nézett maga elé, azután harmadszor

Nero főhadnagy tehát más módot akart ki- is megkérdezte: 
i, de nem sikerült neki sehogy sem valamire I — A Sárikával ?

— Egyszer megyek templomba, akkor is igy 
járok! Előttem ült Balogh Sárika s kicsúszott 
egyik hajtüje. Én nem tehetek róla, de szeretem 
a rendet; megigazítottam a hajtüt, ennyi az egész!

— A nép azt mondja, simogattad!
— Hazudik a nép! — A főhadnagy vállat

a

találni, vont.

• f
Telefon 141. Telefon 141. ■

I Korás tton iDtasttó. J
Szabó- és szücsinühely a házban.

ÁLLANDÓ férfi és gyermek öltönyök és felöl­
tök, rövid bnndás kabátok, városi 
és utazó bundák, szőrme gallérok, 
stólák, boa, muff és minden sziies- 

munkák.

nagy választék női felöltök, raglan, 
havelok, kabátok és gallérokban
a injaim fljyal s érint jj

(366—100,48)
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— A pénzügyi bizottság ülése. Nagybecs- 
kerek város pénzügyi b:zo?Kága ma délután fél 
4 órakor dr. Pensics Zoltán polgármester 
elnöklésével ülést tartott. A bizottságnak a mai 
ülésen hozott fontosabb javasltait lapunk holnapi 
szamauan közöljük.

— Erzsébet királyné emicke. Megboldogult 
Erzsébet királynénk nevenapját, mint minden
esztendöbflD úgy az idén is megüoneplik az _ A hmezóvásárhely-nagysztmiklcsi vasút.
.sk° atbant így az _Eotvos-utc.i a.iami elemi nép- A hrnvásüthely-nagyszeutmiklósi vonalnak 6rde-
..koiaban 904. év, november ho 19 en tár andó kelt3é a na’0kb:,n tartott értekezletet Makón.
„Erzsébet-ünnepély sorrendje a kovetsezó: Isteni A érdekeUsé£ az elhunyt Vásárhelyi László elnök
tiszte le fel 9 órakor a rém. kalb, templomban. hel é..e egyh£ní,„laí, N'i L,jos' dl, alispánt,
Az iskolában: 1. .Hymnus bneku a tanulóifjúság. cln^helyeüesé flervay Istv'm meaysi fój-gyzöt 
2 Megnyitó beszéd. Tartja Bányai Jakab igaz- pínz,,irnokká Taroay> ,,or m8gfej' aljegyző1, «
VK; % •Eö'dbet Farkas Imrától. Szava j* TOSUl műszaki előadójává Kardos Sámuel mérnö- j — Nagy tűzvész Linnén T-emanelőt' *t
Ä S Lja SonnénMd J V o’" »"fn -8 Kardos Sámuel mérnök által j szaka, tortSrf“ÄÄ

napi beszéd. Tartja^ZkstlíehDöXJítönS 6. »ÄT fa ’ 7f, -'Í álm4M LiK» lakosságút.
„Gödöllői zöld erdőben“ Lampérih Gézától. Sza- l/nv^ői PmíltS‘Lr gJm!’ ,1V 7 é! ,Sx®ml:lk A,Mso Marosparton levő Ehrenwald féle fa-
valja Fischer J. IV. o. t. 7. Volt egyszer e°? kepvisu,oi e..iJtetv szót, amennyiben ezek Szem- telepen tamadt a tűz. Rövid idő alatt az egész
királyné* Szabolcsba' Miháí'vtM. Szavalja Sonnen- H klVanjak a? ÖS3Z®köllIe’ fdte.iePjt hatalmába kerítette a dühöngő elem s
féld J. III. o. t. 8. „Lehullott a legszebb virág“, j lufiul't? c b f íU?va.,van hogy Pecska az irodaépület is égni kezdett. Az erős szóivih r
Szövege Mórától, zenéje Osztie Bélától. Énekli hűni°Zlí/nnn Pf eSi,éhez uM nyiLoit a fűz terjedésének és mivel a szél
a tanulóifjúság járulni, p«-d-g koiulbelui 145.000 forintról van | a község felé vitte az égő zsarátnokokat, attól

szó, melyet az érdekeltség nem fedezhet csak ■ lehetett tartani, hogy Linna egvrés^e áld- get HA. - istent.«te el. A nagybakón* azért, hojty , forgalmát Nagylaktól Aradnak ! less , tűzvésznek^ A Tszedelem meggátlá a
?/ ÄÄA pe 6 ' 4«”?Ue, « értekezlet az eredeti tervet fogadta j végett a nézők nagy része segédkezett ff.pp ti

4/4 ora*or Ke^aoa.K. ^ „ el. Végűi az érdekeltség Hervay István indítva- | tűzoltóknak, akik Jugl József főparancsnok ve-
— A Tököly-alap uj gondnoka. 0 felsége a nyára kimondó ía, hogy építési engedélyt „dr. Ná- I setóse alatt dolgoztak a lángok megfékezésén Négy 

király a magyar kincstárelnök előterjesztésére vay Lajos és fsai“ címen kéri meg s kiküldött í órai erős munka után reggel hét óra tájban na-.-v- 
bajsai Zákó Milánt, Pancsova város főispánját, egy szőkébb körű végrehajtó bizottságot, mely j nehezen sikerűit eloltani a tüzet. A lüz teljesen 
a Tököly-alap gondnokságának tagjává nevezte ki. üléseit Baltenván fogja a jövőben megtartani. j elhamvasztotta a fatelepet, a mellette levő iroda-
Ziltó főispán, mind Pancsováról jelentik, még a _ Kanyaró járvány Pancsován Mint P n- éPölet bőidig égett s bennvesztek az összes üzleti
tegnapi nap folyamán Karlócára utazott, ahol , . ,, . , v, 4 1, ‘!,SÜ¥dn i könw^k h Fhr-prwílH V fl,,
a Tököly-alap gondnoksága ma tartja ülését Bran- Jöien ik5 az ottani ískoiásgyermökí^k Kozott | ia;<joaQSáJák íörü belül hatvanezer ko-onára ‘ru -ó
kovics Gvörsv sör kel szerb natriamha e'-nöklé e lsmét jarványszeruen lépett f d a kanyaró beteg- J*jao~osaoaK Kora-puiui natvanezei Gúnara ru.,ö 
meVlett ^YÓ 87 S kö1-szerb p<atnarcha e.noklé_e g6g A járvány küiönösen a belvárosban kezd ; okozott a tűzvész, de az elegeit targxak

veszedelmes mérveket ölteni, úgy hogy a polgár- í értéke nagyrészt megtérül, mert a tat-ár és az
mester az ottani népiskola legalsó osztályának j ópü.et a Fonciera társaságnál biztosi.va v-ittak,
bezárását rendelte ?■ 14 napi időtartamra. j , z av i,ís György községi jegyző mindjárt a ’üz

: lokalizálása után megindította a vizsgálatot, h gy 
- Vanatö szeüiközés Kartovánál. Tegnap kiderítse a tűzvész okát. Biztos nyomra edd g 

délután Karlovánál vonatösszeütközés történt. A még nem akadlak, de általában azt hiszik, hogy 
Nagybecakerekrői d, u. 1 óra 18 perckor induló

annyival is inkább hívhatunk, mert sem Tisza 
István grófról, sem Tallián Béla földmiveiésügyi 
miniszterről nem szabad feltételeznünk, hogy egy 
úgyis lassan fejlődő várost megakarnának káro­
sítani. Bizonyára meg fogják találni a módját 
annak, hogyan lehet a várost a kincstári földek 
elcsatoiásáért rekompenzáini.

ugrott tagjai közül néhányan valószínűleg szintén itt 
tartózkodnak s ezért Zundersteint rendőri fedezet 
mellett visszaküldte Nagybecskerekre, hogy 
mennyiben az itteni vásáron találkozik olyanok­
kal, a kik szintén a tolvaj-szövetkezetbe tartoztak, 
mulassa meg azokat a rendőröknek, hogy azokat 
elfogják. Zundsrstein ma néhány polgári ruhába 
öltözött rendőrrel künn járt a vásáron, a hol 
tényleg találkozott két „kollegájával“, névszerint 
Martinovics Milán és Pivarov Lyuba 
nagyszentmiklósi csavargóval, a kikkel együtt 
követték el Segesváron a fosztogatást. A két 
csavargót a rendőrség persze nyomban letartóz­
tatta s kellő rendőri fedezet mellett Segesvárra 
sí isérte, ahol el fogják nyerni méltó büntetésüket.

a

— A Muzslya elszakadásához. A kik beszél­
getni is szoktak — az emberek többsége nem 
beszélget, hanem alsózik — azok tegnap egyébről 
sem diskuráltak, mint a Muzslya elszakadásáról. 
Magától értetődik, hogy itt sem voltak az em­
berek egy nézeten. A szocia’isták, kik nálunk 
azonban nem kék zubbonyban, hanem úri kabát­
ban járnak, roppantul helyeselték a belügymi­
niszter leiratát, sőt hajlandók volnának cserébe 
a házszabályreviziót is megszavazni, ha — sza­
vazatuk volna. A háztulajdonosok persze egészen 
más álláspontot foglalnak el. Ök nemcsak attól

i

a veszedelem vigyázatlanság folytán keletkezett, 
motorkocsi ugyanis Beodráró! Karlovára menet, 1 A gyujtogaias g, aouj<«. «uzártnak tartják, mert az
beleszaladt a Nagyi,ikindAról jövő 4502. szämu Mmert ritáraimkA aóIrosuU cég'lovibffír

vonatba. Mind a két mozdony összezuzódoít, tatja üzletét. A további vizsgálatban a 1 ppai
több kocsi megrongálódott és az utasok közül csendőrség segédkezik a községi elöljáróságnak,
hárman könnyebben megsebesüllek, köztük a
nagybecskereki pénzügyőri biztos is. A vasúti gazda elment egyik barátjának lakodalmára
pályatest szintén erősen megrongálódott, súlyosabb Pa rácra, ahol a feleségével való tánc közben

rettegnek, hogy az anélkül is magas p /tadó ; szerencsétlenség azonban szerencsére nem történt, i h‘ríe,e'1 rosszul lett, összeesett és meghalt. Az
még magasabbra szökik, de főleg attól tartanak, | A niivatpstet az éiszaka folyamán h«ivreáilitották ®rvLos,ok szívszelhudést konstatáltak a halál okáu*.
hosv ezentúl a saiát lakásuk után is halber- I Palydteslet az éjszaka to.yaman heiyreaihtották A holttestet Saághra szállítottak, hol eltemették,
nogy ezentúl a sajat íakasuK után is na..n,r ; s ma a forgalmat már akadály nélkül bonvoii-
adót kell majd fizetniük, mivelhogy a törvény I tolták le. A baleset ügyében a vizsgálat folyik, 
úgy rendeli, hogy olyan városban, melyben a I _ , „ , ,
lakosság többséga bérben lakik házbéradó j köi;e én ,n!!giadault TTissa'zsjlAraf Hideg,°™ágos vásár, a melyre tekinlre azt, hogy 

fizetendő. Mindezekről a dolgokról <iz e hónap j telet jelent ez Tegnap reggel már jégdarabokat u oUó uz évoen, a ^örnyÓAbeii faivaix lakoi &i
28-ikán tartandó közgyűlésen fognak a város- | hozott magával a Tisza vize a távol hegyek közül, közül számosán jöttek el, hogy téli szükségleteiket
atyák elmélkedni. Annyi bizonyos, hogy a I A Tisza zajlása természetesen megszüntette a itt szerezzék be. A vásár, tekintettel a hideg idu-
Muzslya elszakadása, illetve a kincstári földek j hajóforgalmat is. járásra, elég forgalmasnak mondható s a keres et
elcsatolása veszteséget jelent a városra, de az is í ~ s toráki izgatók a szegedi allamfogházban. is meglehetősen nagy, különösen a gazdasági 
bizonyos, hogy ezért a veszteségért a kormány I !smere,l,e3 a í0;f1 zendülés, amely néhány lelki- eszközökben, az állatfelhajtás azonban a
igen könnyen kárpótolhatja a várost más utón. | a^dl^ég^nyc^St.^'liö^ég román ^bbi országos vásár eredményéhez képest

Hogy ez a remény meg fog valósulni, abban j körében mór régebben agitáltak különböző izga- kély> a mennyiben déug összesen mintegy 970
1 tók, akik a zendülés alkalmából azután a bíróság darab szarvasmarhát, 900 sertést és 450 darab

elé kerültek. Az izgatók&t ifj. Descbán János, juhot hajtottak fel. Az első minőségű ökrök pária
Csikala Jován, Cápa Pál, Szekcsán Gruja, Kresu 50O-6OO korona, a máscdminőségüeké ellenien
Pál és Pankoricsán Pál földmiveseket a nagy- 
becskereki törvényszék részben három, részben 
két havi államfogházra Ítélte. Az Ítélet most jog­
erős lett s az izgatók december 20-án vonulnak darabja 150 és 300 korona között váltakozik, míg
be a szegedi államfogházba. a juhok párja 40—45 koronáért kelnek el. A

— Halálos tánc. Szabó Pál saághi béres-

— Országos vásár Nagybscskereken Ma 
kezdődött meg Nagybecskereken a november h vi

eg-
cse-

I

— Megengedem, de neked azt a lányt mégis
el keli venned!

— Mit?! Nekem?!
400—450 korona. A kocák párja 140—160, a 
süldők párja ped g 60—80 korona. A tehenekAztán diadalmasan

kiáltotta:
— Én házasságképtelen vagyok!
— Négy hónap alatt hadnagy leszel!
— De hisz’ a papám agyonlőne!
— Az már a te bajod! Vagy elveszed azt 

a leányt, vagy nem mégy a tájára se többet!
— Igen, de hogy maradjak el egyszerre 

minden ok nélkül ? Folyton küldöznek utánam!
— Tudod mit! Ámbár nem érdemied meg, 

segítek rajtad. Állíts össze a virágnyelvből egy 
elutasító mondatot csokorba s elküldöd neki 1

— Igen, de ha ő is csak görögpótlót tanult ?
— Mellékeled a csokorhoz a virágnyelvet!
Himody Laci örömében háromszor körül­

nyargalta a szobát, aminek megtörténte után 
Nero főhadnagygyal megcsinálta a következő 
csokrot: Nem szeretlek, nem szerettelek, nem 
foglak szeretni, ne gondolj reám! — Büszke is 
volt a tudományára, csak a „pertu“ megszólítás 
nem tetszett neki.

— Nemes tenyészbaromfiak eladása. Pókay hízott sertés kilója 82—84 fillér. A vásáron ezen 
Dezső állattenyésztési felügyelő ur arról értesített, kívül még nagy mennyiségű káposzta is van, a 
hogy november hó 26-án Nagybecskerekre fog mely szintén jó áron kel el. A szarvasmarha v.í- 
jönni, hogy a tenyésztőktől nemes baromfiakat sárt holnap folytatják. Szombaton és vasárnapon 
vásároljon. Felkérem ennélfogva azon tenyésztő­
ket, kik eladó nemes baromfival rendelkeznek,

lóvásár lesz. Ugyancsak szombaton délben kez­
dődik a kirakő-vásór is, a mely azonban úgy 
látszik nem valami fényesnek ígérkezik.hogy ezeket nálam bejelenteni s nevezett napra

azokat Nagybecskerekre beküldeni szíveskedjenek. — Szerencsétlenség egy lakodalmon. Stoja
A baromfiak megtekintése és megvásárlása a Mojszéné szül. Trutz Róza 23 éves csornai paraszt­
baromfi értékesítő szövetkezet helyiségében fog asszony, tegnap egy rokonának lakodalmára

Sipetre utazott, hol az esküvő után a szokásos 
lakodalmi tort ülték a menyasszony szüleinek 

Marton Andor ■ lakásán. Mikor már tetőpontjára hágott a jókedv, 
gazd. egyesületi titkár. j az egyik legény elkezdett lövő dözni s az egyik

_ . .A h t c I golyó a szerencsétlen asszony hátába fúródott' A
• -n J<TLf°*ZÍmÍZ ^3nd1- súlyosan sebesültet az ottani közkórházba szálli--61‘ ? n»gyb(C3kerek, rendőrség lot’4k hol most élet , hal41 k8it viyódik_

Lapunk tegnapi szamában ugyanis h\rt adtunk \ 
arról a fosztogató banda garázdálkodásról, mely 
vásárok alkalmával pénzestárcák elejtésével szokta 
tőrbe csalni a hiszékeny embereket s amely leg­
utóbb Segesváron egy parasztembernek majdnem
az életét oltotta ki. A banda tagjai közül a I * J kai-gyászdal címen Zempléni Árpád, 
segesvári rendőrségnek, mint ezt megírtuk, a j a jeles poéta, sirató verset irt Jókai halála alkal- 
többek között Zunderstein Sándor nagybecs- ! mából, a melyet felesége Z. Révész Anikó 
kereki illetőségű csavargót is sikerült kézrekeri- \ zongoraművésznő megzenésített. A szép gyász- 
teni, néhánynak azonban időközben mégis sikerült ; induló most második kiadásban fog megjeleni 
megugrani Segesvárról. Az ottani rendőrség { erre a szerző pár megrendelést hirdet. A megren- 
most tudva azt, hogy Nagybecskereken országos ; delések Zempléni Árpádhoz intézendők (Budapest 
vásár van, bizonyosra vette, hogy a banda meg- i IV, Bástya-utca 11. sz.) Ára 1 korona. *

történni. Nagybecskerek, 1904. november hó 17-én-

A csokrot azonnal megrendelte és expediába 
együtt a virágnyelvvel. Aznap már nem kapott 
meghívót Balogbék estélyére.

Egy hét múlva a kadét összejött Sárikával 
és a főhadnagygyal.

A leány elfordult tőle, a főhadnagy leevesz- 
kedőleg viszonozta tisztelgését. Alig haladtak 
egymástól három lépést, egyszerre nézett vissza 
a kadét is, Sárika is. Ez azt hitte, hogy a kadét 
reá nézett, pedig az szánakozva mormogta ma­
gában :

!

Irodalom.r
I

»

s
— Szegény főhadnagy ur!

Ifj. Pipik Miksa.

U
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* A magyar izr. Irodalmi társaság a híres 

középkori zsidó bölcselő Maimonides halálának 
700 esztendős évfordulója alkalmából Budapesten 
december 20 ikán felolvasó ülést tar, a melyen 
dr. Klein Mór nagybecskereki főrabbi Maimoni­
des kitűnő magyar fordítója és magyarázója tart 
róla előadást.

Az orosz-japán háború.
A mandzsuriai harctérről. 

Budapest, november 17. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A mandzsuriai

Nagybec8kerekre, illetve Nagybecskerekről.
Érvényes 1904. október hó l-tő*.

Érkezik:harctérről
érkező összes jelentések mind csak tüzér- 

! ségi a) A nagybecskereki pályán
a csapattes- I £emesvár’ Versetz, Zsombolyáról: délelőtt 

„ , ... , $ Panesováról: délután 5 óra 55 p.
s csak a tüzérek j Budapest-- M

ágyúi bömbölnek gyakorta. Az ágyuharcnak 
sincs azonban komolyabb következménye 

| egyik félre sem, mert a megerősített á!lá- 
i sokban levő csapatoknak a golyók 
I ártanak. Egy orosz haditudósítónak Lon- 

& Vó • íAh- ö;:”;:0VL er l doilhaküldőit jelentése nevezetes annyiban 5

fokozollabb izgalmak keretében folyt, ügy j df °™SZ katonak 
az ülésterem, mint a karzatok ma is tömve I Panaszk°dik s azt mondja, hogy 
voltak s mindenki várakozásteljes izgalom- I m’üa s 
mai tekintett a történendők elé.

szóinak. éra 33 p.

: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra
lek

TÁVIRATOK. 35
Szegedről:_ (motorkocsi) 9 óra 23 perc 
Budapest—Nagykikindárél: este 9 óra 23 p.

íj) ui nsgybacskerek-bágaparti pályaudvarra :
Zsombolyáról, Versedről, Alibunárról és Temesvárról 

| 7 éra 15 p.
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon 

6 óra 28 p,
Panesováról: reggel 8 óra 27 p.
"eombolyéról : fkegkenyvágányu vonal) 

este 8 éra 55 p.

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról: 

Zsombolya, Temesvár, Verseczre: délután 4 ór» -15 
Fan csóvára: délelőtt 8 óra 10 p.; délután 8 óra 20 

I ^^-Bodapestire: d. e. 11 óra 12 p.; este í) óra 48 
! Szegedre: (motorkocsi) d. u. 1 óra 18 p.

Nagykikiada—Badapeeíre: reggel 6 óra ? p,
b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:

! Temesvár, Versees. Antallal va—PaBcsova és Alibanarra 
1 „ reggel 3 óra 33 p.

zsombolyára: (keskonyvágányu vonsi) reggel 3 óra 58 n • 
; délntán 5 ór* 10 p.
! sßfltfsrs; minden kedden, péntoksn fis vatáma.-^n d^rlőtt 

11 óra 38 p.

Országgyűlés* i
A képviselőház ülése november 17-6n. 

— Táyiretl tudóeifás. —
Ő5Í9nem ;

roggei
i

reggel 8 óra 23 p.
nagy szükségéről 

a meleg
a kellő élelmiszer hiánya igen de- 

i morahzálólag hat az orosz katonákra.
Az ülés megnyitása ufán először Holló 

Lajos szólt a házszabályokhoz, majd Hock ! 
János beszélt, bejelentve, hogy a Bánffy- ■ 
párt is szolidáris abban, hogy az uj ház­
szabályokat nem ismeri el.

Port Arthur ostroma.
Budapest november 17. (A „Toron tá 1“ 

ered. távirata.) Ma már 
sek konstatálják, hogy Porth-Arlhur hely- 

Kossuth Ferenc szintén a házszabá- zete kétségbeejtő s hogy a vár november
lyokhoz szólva kérdi Tiszát, nem látja-e végénél tovább m m íartha ja magát Szent-

ÄbÄ s m rrxh:rek * ■“*--*■*
magát alá az uj házszabályoknak. Port-Arthur sorsáról s hír szerint Stőssel

Tisza István gróf miniszterelnök a tábornok Paranc :ot kapott volna, hogy az 
felszólalásokra felelve, mindenekelőtt kon- emberáidozaíot kímélendő, bocsátkozzék A nagyszentmiklósi járáshoz tnri^A
sta;alja’ hop dt máris a technikai oh- alkudozásba a vár átadását illetői -g, mél- Nagy ősz községében rendszeresített évi

MT*- (Zajos ellentmondások lányos feltételek mellett. i 600 koronával j vadalmazott Sesitö-
balról.) A hazszabalyreviziót óhajtotta —— írnokí állásra pályázatot hirdetek.
S7envfdeftUFgfS1flvnnh deAfhat ha->ó'^rést Erzsébet királyné emléke. Felhívom a pályázókat, hogy szabály-
a" házszatáinevi "öt nmgcs n"l” uÄ "»vember 17. (A „To,untál *l“K kérvényüket hoz-
megcsinálni, hogy egy esetleg ídegenT ereded távirati.) November 19-én délelőtt LZZfaa? kUldjék u®' 
deket szolgáló csoport" meg n! akadályoz í° órakor a budavári Mátyás-templomban - gY enlmiklóson, 1904. november 
hassa a törvényhozás működését. Forma- Erzsébet királyné emlékezetére ünnepélyes 
hibákról ne beszéljenek, mert a tavalyi &yászistentis?teiet lesz, melyre hivatalosak 
obsirukció miatt a legsarkalatosabb tör- a kormánI ta?jai és a halóságok fejei.
vényeket meg kellett sérteni. Azért kell a | Novemberi tél
házszabályokat úgy megalkotni, hogy „
soha többé sarkalatos törvények meg ne . Budapest> november 17. (A Toron tál 
sértessenek. (Percekig tarló taps 'o b- detl távira,a ) Az ors?ágos meteorologia intézethez 
ról.) Ne higyjék, hogy csak egyh n u- érkezeít jelentések szerint az egész országban 
lag lehet házszabályokat hozni. Más nem- keménY hideg uralkodik. Erdélyből és Mármaros- 
zetek is hoztak így házszabályokat s az bÓi 20 f°koS hidcgeí is jelentenek. A Dunántúl 
ellenzékben volt annyi alkotmányos érzék és Feisőraagyarorsrógban erősen havazik. Több 
hogy meghajolt azok' előtt, aki pedig nem he!yÜtt ß8ß? hófuvás van‘
baru Aimpg' az< a többsé" összetörte. (Taps A bécsi gyilkos házasoár
jobbról, nagy lárma balról.) Bízik az isteni D „ g nazaspar.
gondviselésben ... (Folyton fokozódó lárma ^ . Budapest' nov6mbe? 17. (A „Tor ont ál' ere-
a baloldalon. A zaj einvomia a minkyfpr deti távirata-) Mint Innsbruckból jelentik, tegnap Ennek folytan a nagybecskereki kir. tőr-
elnök hangját.) " este érkezett oda Parisból a bécsi rablógyilkos vényszék területében levő jankahidi 127.

Tisza lAivén rrrAf. zh ' x z, , í házaspár Klein Franciska és férje. A gyilkoso- s/amu tjkvben A.
zaionm'anflk u- (barsanyan^ Csak , kát ma tovább indították Bócsbe.
Rajongjanak, nekünk érlelik a gyümölcsöt I
iy jelenetekkel. Bár itt volna a karzatokon I 
az egész nemzet, hogy láthatná. (Viharos í 
taps jobbról.)

Rátkay László: A

p.

1
!

az összes jelenté- !

2761. kig. szám 1904. 329-3.3

Pályázati hirdetmény.

hó 10-én.
Hadfy,

főszolgabíró.

10726. tkvi szám. 1904. 837-1.1

Újabb árverési hirdetmény és
árverési feltételek.

A nagybecskereki kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a m. kir. államkincstár végrehajtatnak 
Lázár Zsigmond és Szucsu szül. Szebesán 
Mária jankahidi lakosok végrehajtást 
védők elleni 250 kor. 50 fillér tőkeköve­
telés és jár. iránti ügyében az árverést el­
rendelte.

i

ere-

szen-

I. alatt foglalt (252— 
253.) hrsz 800 íj-öl beltelek 278 korona,
az ugyanazon levő 130. számú felüiépit- 
mény 403 korona kikiáltási árban 1904. 
évi november hó 22-ik (huszonkettő) 
napjának d. e. 10 órájakor Jankahid köz- 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
kővetkező feltételek alatt fog eladás alá 
kerülni:

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1904. november 17.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:
magyar nyelvet

gyalázta meg? Ne szinészkedjék!
Tisza István gróf miniszterelnök foly- 

tatólag kijelenti, hogy a rothadás jelensé- 
geit Jáíja s ezt megakadályozandó ő és a 
többség minden polkájukkal küzdenek. !

A miniszterein ők szavait a jobboldal j 
percekig tartó viharos tapssal kiséri. A ! 
jobboldalon mindenki feláll és úgy tüntet ! 
a miniszterelnök mellett, akinek beszédét | 
szünet követte.

ki 60 kilogr. vi I 50 kilogr. 
3 ! éra 
^ kor.-tól Por.-ig

Búza ára
kor.-tói kor.-ig

í Ha a megállapított kikiáltási áron
felül ígéretet senki sem tenne, az árverésre 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási 
áron alul is el lesz adandó.

2. Árverezni kívánók tartoznak 
gatlan kikiáltási árnak 10°/o-át, vágyás 
27 korona 80 fillér és 40 korona 30 
fillért készpénzben

Tiszavidéki
Pestvidéki
Bánsági
Bácskai

76 10.25
10.2«)

10.25

IC.40 
10 30 
10.35

76í
76
76 10- 1010

Roes elsőrendű .
„ másodrendű 

Árpa takarmány . . 
„ égetni való 

sörfőzésre való

7 55 az m-7.65
7.45 7.55
7.40 7.60
7.30 7.40 s0.— 0.- vagy az 1881. évi 

j november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
i m.

»
Zab • • i 7.10 7.35Szünet alatt 

sóra vonult ki, 
folytatta az ovációt

Tengeri bánsági 
„ másnemű 

Repce káposzta .
„ bánsági .

a miniszterelnök a folyo- 
ahol a szabapelvüpárt 

, .. n ... a miniszterelnök mel 
lett. Erre a függetlenségi pártiak a nép- 
párliatkal együtt a Kossuth-nőtát éneklik.

Az ülés végén Tisza István gróf 
miniszterelnök indítványt terjesztett be,
hogy a Ház tarbon párhuzamos 
üléseket.

kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában jelölt óvadékképes értékpapírban a 

i kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
j LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat- 
j pénznek a bíróságnál történt elöleges el- 

Budapest, november 17. (A nagybecs- I helyezéséről kiállított elismervényt átszol- 
kereki Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén ! ,
az árak kissé emelkedtek. Déli zárlatkor a hivahlnsTrü ‘ if»tetelCk i,10^1' P°ntjai a 

következő árakat jegyezték: tlkvi irattárában és Jankabid község
Búza (áprilisra) 1905. . . . 1 . — — j elöljáróságánál megtekinthetők.
Tengeri imájusra) 1905. . . . — _ Nagybecskereken, a kir. törvényszék,
Zab (áprilisra) 1905. ... —     mint tlkvi hatóságnál, 1904. évi október
Rozs (áprilisra 1905.) . . . 7.21— ^ naPján*

7.65 7.85
1
tKöles 0.- c.—

Határidő-üzlet.

I

Az indítvány ellen Apponyi, Pó­
lón yi és mások beszéltek.

Az indítvány felett holnap szavaznak. 
Ugyancsak holnap már délutáni ülés is lesz.

!

Rektorisz.
Air, törmtiti bíró,
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Ferii fűzős irt 4 25S Férfi fűzős
! cipő Sír6frt 3.

!NEMEZ FÉLCIPŐ 
sarkkal

FÉRFI NEMEZ 
félcipő sarkkal

frt 1,20fri I.™
i

FŰZŐS e» GOM- Qn . 
BŐS CIPŐ gyér- K$ . 
mekek részére és feljebb s

sNői fűzős cipő fri 2.75 INo? cugos cipő frt 2.50

ezelőtt Mődlingi czipoáruk.
ht í f'I7iirfiOT7TiBrT7á Mi I bLLöIÍMíLü.

f S

Főraktár mmí:-/f'ts
,'v.;

4®

eegtextete: xte ~ fp
278-14.5 (50:26)

Nyomatott Pleitz Fez, Pál kiadónál, Nagybecsk ereken,

NŐI FŰZŐS CIPŐ
erős bőrből me- fpf 3.------

leg béléssel I

1904. november 17.TORON TÁL.4

többé!Iszákossá^ nincs
Kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk egy csomag Cozaport.

Kávé. tea. étel vsgy szegzes italban egyformán adható az ivó tudta nélkül.• ? te

:-v;> A Cozapor többet ér, mint a világ minden szóbeszéde a tartózkodásról, mert csodahatása 
ellenszenvessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. A Coza oly csendesen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és az illető meg csaa nem
is sejü, mi okozta javulását. ...

Nemrégiben e-y fiatal asszony nekünk k ríilbelül a következőt meselte :
(•‘ii is használtam ezt a remek szert férjem tudta nélkül és hála I-ten, luljeson segített 

rajta. Jó"férj vol józan állap-Hban, de sajnos, majd mindig részeg volt. Folytonos félelem, aggodalom 
és ké's'"beesés, szégyen, becstelenség és szegénység közepe.;0 ellem! De minek is mesc.tem volna 
el másoknak ? Nem csodálatos-e igazán, hogy egy asszony a dolgot saját maga ekképen irányítsa 
és otthonát, gondterhes tűzhelyét ö-ömpalotúvá tudja varázsolni ?* ,

Coza a családok ezreit békil- ttc ki ismét, sok sok ez r férfit a szeg on és becs -lense b 
m gmentett, kik később józan p -Igárok és ügyes üzletemberek lettek. Temérdek. fiatalé ihert 
ut a és szerencséjéhez segített és s k embernek életét számos évvei megno-szabito la.

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazoknak, kik kívánják^ egy próba adagot díj 
költségmentesen küld, hogy igy bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az 
egészségre teljesen ártalmatlan

COZA INSTITUTE (Dap 53.), 7 L High Holborzi, London, W. C , ANGLIA.
(Levelek 2> fillér, ltvcl -zölapok 10 fillérre bénnentesitendők.) (833 Ü. i j
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a-'’i1 Melenczei utca 445. sz. alatt kiadó 

azonnal 2 utcai, két udvari zárt 
folyosó és mellékhelyiségekből álló 
lakás, villamvilágitás bevezetve, 
ZZZZZZ világitó testekkel. ..

Ugyanott 1905. május 1 -töl, 3 utcai, 
2 udvari zárt folyosó és mellékhelyi- 
ségekböl álló lakás, villamvilágitás 

M ZZZ bevezetve, világitó testekkel, zrz 
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SZŐLŐOLTVÁNYOK,
amerikai alanyon készült legkiválóbb csemege- és bor­
fajokból, teljesen fajtisztán, tökéletesen forrott, dús gyo- 
kórzetü példányok, szokványminői-égben, mérsékelt 
árakon, őszi xmgy tavaszi szállításra megrendelhető a

iüiküliömenti Első Szőlőoltvány- 
telepnél Medgyesen, (N.-Küküllő-m.)

Tulajdonos: CASPARI FRIGYES,
okleveles szőlész, az erdélyrészi sz. gazdasági-egylet 
szőlészeti és borászati szakelőadója, Barim A. Stirbey 
herceg romániai szőlőteiepeinek igazgatója, N.-KüküU'i 

vármegye volt szőlészeti biztosa stb.

Lugasszőlő-oltványok színién 
zzzrzrte mérsékelt áraRon! =
Kísezlet 3 millió, — Képes áijegyzók ingy^eu 
-—-------------------és bérmentve. ----------------------

Oltványaim az idén szebben fejlődtek mint valaha, mert 
a száraz időszak alatt 4 nagy vizmü által naponta 'í 
millió liternél nagyobb vízmennyiséggel lettek öntözve. 

822-10.4

f
I

CU90S frt 2.50

Hői gombos I Nőt fűzős cipő frt 3.75
58 Box Calfírt 3.—cipő 1

GOMBOS CIPŐ
leányok részére frt 2.FŰZŐS CIPŐ 

leányok részére fri 1.80
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